
TABL. 15 (19). ODPADY a  WEDŁUG  RODZAJÓW 
WASTE a  BY  TYPE 

Odpady wytworzone b  
Waste generated b 

ogółem 
total 

w tym  
poddane 

odzyskowi  
of which 

recovered  

Odpady dotych-
czas składowa-
ne (nagroma-
dzone c; stan  
w końcu roku) 

Waste landfilled 
up to now 

(accumulated c  
end of year) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

w tys. t    in thous. t 

SPECIFICATION 

     
O G Ó Ł E M .................. 2009 32257,5 30089,5 643584,3 T O T A L 

2010 35507,9 33292,3 621213,4  

w tym:    of which: 

Odpady powstające przy 
płukaniu i oczyszczaniu  
kopalin ...................................  23934,3 22334,8 519411,0 

Waste generated at washing 
and clearing minerals 

Odpady z flotacyjnego  
wzbogacania węgla ...............  1596,6 1421,8 21227,7 

Waste from floatation dressing 
of coal 

Żużle  z procesów wytapiania 
(wielkopiecowe, stalownicze) 2036,5 2036,5 2784,1 

Waste from the processing of 
slag (blast-furnance, steel-
making) 

Odpady z wydobywania kopalin 
innych niż rudy metali ...........  778,5 741,4 32219,4 

Waste from excavation of 
minerals other than iron ores 

Mieszaniny popiołów lotnych  
i odpadów stałych z wapnio-
wych metod odsiarczania 
gazów odlotowych .................  1316,7 1316,0 – 

Mixtures of fly-ash and solid 
waste originating from 
limestone methods of 
desulphurisation of waste 
gases 

Popioły lotne z węgla ...............  1527,3 1511,4 1023,6 Coal fly ash 

Żużle, popioły paleniskowe 
i pyły z kotłów ........................  880,7 860,9 12897,1 

Slag, furnace ash and particu-
lates from boilers 

Inne niewymienione z podgrupy 
odpadów z hutnictwa żelaza  
i stali ......................................  267,3 267,3 130,8 

Other not listed above originat-
ing from wastes from iron and 
steel industry 

Żelazo i stal ..............................  154,8 149,7 – Iron and steel 

Mieszanki popiołowo-żużlowe  
z mokrego odprowadzania 
odpadów paleniskowych .......  284,1 268,7 23456,1 

Dust-slag compounds from wet 
treatment of furnace waste 

 

a Z wyłączeniem odpadów komunalnych; patrz uwagi ogólne do działu, ust. 7. b W ciągu roku. c  Na terenach włas-
nych zakładów.  

a Excluding municipal waste; see general notes to the chapter, item 7. b During the year. c On own plant grounds. 

 


